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CoBpemeHHas opcorpacpus

CKBO3b npusmy OTKpbLITOro Kopnyca
BEMNCCKOro U KapenbCKOro A3blKoB
(Ha npumepe nocnenoXxHbIX nNagexen)

AnekcaHgpa lNaBsnosHa PognoHoBa

TatbsHa lNeTpoBHa Bowko

Hatanua AnekcaHgpoBHa lNennuHeH
WHecmumym sa3bika, numepamypbl U ucmopuu
Kapenbckoeo Hay4yHoeo uyeHmpa PAH,
lNempo3sasodck, Poccusi

BsepneHue. Mpeanaraemoe vccrnefoBaHne npeAcTasnsieT coboit aHanua Matepnanos OTKPLITOrO kopryca BEMCCKOro U
KaperbCKoro A3bIKOB, @ Takke MOMbITKy KOPPEKTUPOBKM HEKOTOPLIX NpaBun opdorpaci HOBOMMCHMEHHBIX BapUaHTOB
KapenbcKoro si3blka.

Marepuansb! u MeToAbl. B ocHoBy paboTbl nernu matepuansl OTKPLITOro Kopryca BENcCKOro 1 KapemnbCKoro S3bIkos. Mpu-
MeHeHb! MPUHLMMbI CPABHUTENBHO-CONOCTABUTENBHOTO U CPABHUTENBHO-UCTOPUYECKOTO METOSOB.

Pe3ynbTaThbl uccnenoBaHus u ux o6eyxaeHue. B npescTaBneHHOM vccnefoBaHum aBTopbl obpatlatotes k npobneme
HOPMUPOBaHHst B 06NaCTV rpaMMaTIKIA, MOCKOMbKY OT 3TOTO 3aBUCUT Oporpacdus NUTEPaTypHOro A3bika. Mo MHeHMIo
aBTOPOB, U3bsATUE TaK Ha3blBAEMbIX MOCNENOXHbIX Nafexel (annpokcuMaTiBa U TEPMUHATUBA) U3 CUCTEMbI NIMBBUKOB-
CKOrO VIMEHHOTO CTIOBOM3MEHEHMS He COBCEM 0B0CHOBaHO. AHanM3 si3bIKOBOrO MaTepuara ¢ NpUMEHEHEM UHCTPYMEHTOB
OTKpbITOro Kopryca BEMccKoro W KapenbCKoro A3bIkoB MOXET GbITb YAAYHO UCMONB30BaAH B NPOLIECCE KOPPEKTUPOBKM He-
KoTOpbIX NpaBun opgorpachiii HOBOMMCLMEHHbIX BapUaHTOB KapemnbCKoro i3blka. OTO UCKIMOYUTENBHO BaXHO Mpexae
BCEro Ans MOAUKOBCKOTO HApEUHsi, MOCKONbKY ero eauHast nutepatypHas opma Ao cix nop A0 KOHL He chopMmpoBaHa
1 yyebHas nuTepaTypa Ha HeM NpakTUYecku oTcyTcTByeT. MpoaHanu31poBaB YacToTy UCMONb30BaHWS TeX UMK UHBIX KaTe-
TOPUIA, NOMyYeHHbIE aHHbIE MOXHO BYAET NPUMEHUTb ANs CO3AaHNs YHU(MLMPOBAHHOTO BapuaHTa NMCbMEHHOM opMbl
TIOAMKOBCKOTO HApeyusi, NPUeMneMoil Ans HocUTENe pasHbiX rOBOPOB.

3akntoueHmne. CobpaHHbIi MaTepuan 1 NpoBefeHHOe 1CCe[oBaHue Nokasanu, YTo MPUHATOe paHee peLLeHre Mo u3b-
ATUIO0 IBYX NafieXeil U3 CUCTEMbI JIMBBUKOBCKOTO MMEHHOTO CTIOBOM3MEHEHMS He COBCEM 060CHOBaHO. CyLLIECTBOBaHME Ta-
KMX NOCNENOXHbIX Nafexelt, kak TEpMUHATUB M annpokCUMaTB, BNOMHE onpasaHHo. bonee Toro, Ans 3TOro BblAENeHMS
CYLLECTBYHOT BCE MPEANOCHINKM 1 TEOPETUYECKUe OCHOBaHWS. [pu pa3paboTke YHU(ULMPOBAHHOTO BapnaHTa MMCbMEHHOIA
hopMb! NIOAMKOBCKOTO Hapeuust Takke HeOBXOAMMO YUMTLIBATD BKIOYEHIME AAHHBIX NaJeXeil B rpaMMaTuky.

Kntoyesnble croga: annpokCUMaTuB, TEPMUHATMB, NIMBBUKOBCKOE Hapeuyne, MIANKOBCKOE Hapeyme, cobCTBEHHO Kapenb-
CKoe Hapeuue, HOBOMUCbMEHHBbI A3bIK, OTKprTbIVl KOpnyc BEMNCCKOro 1 KapenbCKoro A3blkOB

bnazodaprHocmu: My6rvkaLms NOArOTOBIEHA B paMKax BbINOMHEHNSs rOCY4apCTBEHHOMO 3aaHs Kapenbckoro Hay4Horo
ueHTpa PAH Ne 121070700122-5 «dyHaameHTanbHbIe 1 NpUKNagHble acnekTbl UCCresoBaHns npubanTuitcko-pUHCKIX
A3bIkoB Kapenuu u conpegenbHbix obnactemy.

Ans yumupoearus: Pognotosa A. M., boiiko T. 1., MennuHer H. A. CoBpemeHHas opdhorpadus ckeosb npuamy OTKpbI-
TOTO KOpMyca BEMCCKOro 1 KapemnbCKoro A3bIkoB (Ha Mpumepe nocnenoxHbix nagexei) // ®uHHo-yropckuin mup. 2023. T. 15,
Ne 4. C. 432-440. DOI: 10.15507/2076-2577.015.2023.04.432-440.

BBenenne

Kapenbsckmii sI36IK OTHOCHTCS K TIpHOa-
TUICKO-(DUHCKOW BETBU (PHHHO-YTOPCKON
SI3IKOBOM CEMbH, KOTOPOM CBOWCTBEHHA J0-
CTAaTOYHO pa3BUTAs MajaexKHas cucreMa. Ha-
puMep, NaJeKHas CUCTEMA BEIICCKOTO SI3bI-
Ka BKJIIo49aeT B cebs 18 magexeit [2, 69—70],
BeHrepckoro — 22 [9, 143] u 1. n. B xapens-
CKOM SI3BIKE MCCJICIOBATEIN BBIACIAIOT OT 9
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10 16 MPOAYKTUBHBIX MAJEKEH, YTO CBSI3aHO
C OTIIMYMSIMHU TAJEKHBIX CUCTEM OTAEILHBIX
Hape4Hid U AUANIeKTOB. TaK, B TIUBBUKOBCKOM
Hape4YWH COBMAJM B OAWH MAjeK BHYTPEH-
HEMECTHBIE I1aJIeKH MHECCUB M DJIaTUB, a B
COOCTBEHHO KapeIhCKOM — BHEITHEMECTHBIC
aneccuB u amnarus [10, /90]. Kpome Toro,
MajekKHasi CUCTeMa KapesbCKOTO SI3bIKa Xa-
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PHILOLOGY

pakTepusyeTcs IpOIECCOM HEMpPephIBHOTO
CTaHOBJICHHSI: HEKOTOPbBIE MaJeKHBIe (op-
MBI HaxXOIATCS Ha CTaaud (HOPMHUPOBAHWS,
Jpyrue, HaoOOpOT, BHIOBIBAIOT W3 oOparie-
HUSI M TIOCTENICHHO MEPEeXOAsT B pa3psij Ha-
peunii. Hanpumep, ¢ TeueHUeM BpeMeHH, a
TaK)Ke TOJl BIUSHUEM OJIM3KOPOJICTBEHHBIX
SI3BIKOB (TIPEIKIE BCETO BEIICCKOTO U (PHHCKO-
T0) B SI3BIKE CTadu (DOPMHPOBATHCS TMAICIKH
HOBEHIIIEro oOpa3oBaHMsl, TaK Ha3bIBACMBIC
MOCTIENIOKHBIE TaJeKu (alpOKCUMATUB |
TEPMUHATHB), KOTOPhIC BO3HHKIN IyTEM
COCTMHEHHS TAJEKHOW (HOPMBI U pemyIH-
POBaHHOTO TIOCIIENOTa, TPEBPATUBIIETOCS B
4acTh MmajexkHoro okoruanus [11, 7138]. Tem
HE MEHee B TpaMMaTUKy JUIsl IKOJI B Kaue-
CTBE HOBBIX OCJICIOKHBIX MTaJIeKeH arpoK-
CHUMATHB W TCPMUHATHB HE BKJIIOUCHBI!. MBI
CYMTaeM, YTO MOJOOHOE pelleHHe BOIpoca
C TEOPETHUYECKOW TOYKH 3PEHUs HE SBISET-
cs ompaBmaHHBIM. Marepuansl OTKPBITOTO
KOpITyCa BEICCKOTO M KapelIbCKOTO SI3bIKOB
(BenKap)? moaTBepKaroT 3Ty MO3HUIIHUIO.

O030p uTEpaTYpHI

ABTOpBI O0OpamarTcs K BorpocaMm op¢o-
rpadui B KapeJIbCKOM S3bIKE, a MUMEHHO K
mpooOyeMe yrmoTpeOIeHnsT TOCIENIOKHBIX TIa-
nexer. O0o3HavYeHHas! TpodIeMa B HayYHOM
JIUTEPaType HEOTHOKPATHO CTAaBWJIACh U 00-
CyXJlaJlach B pa0OTax OTEUCCTBCHHBIX U 3a-
pyoOexHbIx muHTBUCTOB [1; 3; 4; 10-12; 15;
18; 20; 21]. Tem He MeHee, HECMOTPS Ha Pl
BBISIBIICHHBIX KPUTEPHEB, TaKWe Ma/eXH II0-
CJICJIOKHOTO 00pa30BaHUs, KaK arpoKcuMa-
TUB U TCPMUHATUB, 10 HACTOALICTO MOMCHTA
He OBLTHM BKITIFOUEHBI B TIAJISKHYIO Mapaurmy,
YTO, Ha HAIIl B3IV, TPeOyeT KOPPEKTUPOBKH.

MarepuaJibl 1 METOIBI

HccnenoBanne BBIMOIHEHO C TPUMEHE-
HHAEM CPaBHUTEIHHO-COMOCTAaBUTEIHHOTO H
CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECKOTO METOAOB. B
€ro OCHOBY JICTJIM IJIABHBIM 00pa3oM Mare-

puanbsl OTKPBITOrO KOpITyca BENCCKOTo U Ka-
PEIIBCKOTO S3BIKOB, CO31aHHOTO KOJUIEKTUBOM
coTpyaHUKOB VIHCTUTYTA SI3bIKA, TUTEPaTyphl
u uctopun U MHCTUTyTa TPUKIIAJHBIX MaTe-
MaTH4YeCKUX uccienoBanuii Kapeiasckoro Ha-
yunoro nenrpa PAH B 2016 r.?

Pe3yJIBTaTbI HccjieaoBaHuA
H UX 00CyxKaeHHne

B Gomprreit vactr rpaMMaTHK KapesrbCKO-
ro SI3pIKa B KAUeCTBE TOCIEIOXKHBIX TajIe-
JKel IPUHSTO BBIJCISATH KOMUTATHB Ha -1ke
CO 3HAYEHHUEM “‘C KEM-TO, C YeM-TO”’, DJIaTUB
Ha -Spdi, -spidi cO 3HAaUCHUEM ‘U3 4ero-To”
u abnatuB Ha -Ipdi, -Ipidi co 3HaueHHUEM
“c moBepxHoctH uvero-to” [10, 237]. Tem
HE MEHEe B JIMBBUKOBCKOM U JIFOJUKOBCKOM
HapeumsiX KapelbCKOro s3bIKa, a TaKXKe B
JIUAJICKTax K0KHOU IPyIbl COOCTBEHHO Ka-
PEIBCKOTO HApeyusi NIMPOKO PacripocTpa-
HEHHBIMU MaJ[eKaMH TOCIEI0KHOT0 00pa-
30BaHUS SBISIOTCS TAaKXKe almmpOKCHMAaTUB
U TEPMHHATHB, YTO OCCCIIOPHO OOBSACHSET-
Csl PE3yJIbTaTOM BJIMSIHUSI CO CTOPOHBI IPaM-
MaTH4YeCKON CHCTEMBI BEIICCKOTO s3bIKa [3;
6; 11].

B pabotax, B KOTOPBIX yIeNseTcsi BHUMA-
HHE TIOCJIeTIOKHBIM manexam [1; 3; 4; 10-12;
15; 18; 20; 21], BEIIBICHBI TOCTATOYHO Ha-
JISKHBIC, [0 HAlleMy MHEHHUIO, KPUTCPHUH,
CBUJICTEIBCTBYIOIINE O CIUSHUM TOCIENIOra
¢ GopMOH UMEHH W O TPEBpAIICHUU €ro B
4acTh majexHoro ¢opmanta. K HUM oTHO-
carcsa (doHeTHUeckue (MONHAsT yTpara yma-
PEHHUSI; TTOJIHAS yTpaTa MMay3bl; aCCUMUIISIIINS,
MOJTYMHCHUE 3aKOHY TapMOHUHU IJIACHBIX;
penykiusi mocniesnora); Mop(hOJOTHYeCKUE
(HOBBIC Ta/IeXKHBIE OKOHYAHUS BXOIAT B
MapagurMaTHuecKuid psifi KaxJJIoTro CIIOBa);
CHUHTaKcH4YeCKre (B OTIMYHE OT IOCIeINo-
ra HEBO3MOXHOCTh YIOTPEOICHUS] HOBOTO
¢dbopmaHTa B pyHKIIMK HAPEUHs; TOCTOSTHHOE
ynoTpeOiieHue HOBOTO (hOpMaHTa Y OTHOPO/I-
HBIX YJICHOB MPEIOKEHHS U T. II.).

! Cm.: Markianova L. Karjalan kielioppi 5-9. Petroskoi, 2002.

2 URL: dictorpus.krc.karelia.ru (zara obpamienus: 28.03.2023).

3 TIpoexr BenKap Bener coro rctopuio ¢ 2009 1., korma B UHCTUTYTE SI3BIKa, JIUTEpaTypsl U HcToprn Kapeabekoro
HayuHoro neHtpa PAH nox pykoBoacTBoM Jokropa ¢unonorndeckux Hayk H. I 3aiineBoii Hauanacs pabora o co3-
nanuto Kopryca Bericckoro si3bika. Kopryce Bkitodasn B ce0st 9IeKTPOHHBIN CIIOBAPh U MSATh TEKCTOBBIX MOAKOPITYCOB
(IMaNeKTHBIE TEKCTHI; (POIBKIOPHBIC TEKCTHI C IBYMSI MTOJKOPITYCAMU: MPUUNTAHUS U CKa3KH; JBa MJIaJONMCbMEHHBIX
nozikopiryca: rnepeBozasl HoBoro 3aBera u myonuiuctuueckue TekcTol). Pecype comeprkan coOCTBEHHBIE CUCTEMBI 110-
HCKa II0 Pa3IMYHOTO POJa XapaKTePHCTUKAaM: IO OTACNIBHBIM CJIOBaM, AWAJEKTaM, sKaHpaM (OJIBKIOpA U JKaHpaM

MIagONMMCbMCHHBIX TCKCTOB U T. 1.
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@D OUNTOJNTOMMYECKUE HAYKH

Ta6fzm;a 1. Al'll'lpOKCI/lMaTl/lB B JINBBUKOBCKOM HapeuMH KapeJbCKOIo si3bIKa

Table 1. Approximative case in the Livvik dialect of the Karelian language

Havanbnas dopma / ATNIPOKCHUMATHB, €. 4. / ATINPOKCUMATHB, MH. 4. /
Initial form Approximative, singular Approximative, plural
eméindy ‘xo3stiika’ / ‘landlady’ emdnddllyo emdndiellyo
jogi ‘peka’ / ‘river’ Jovelluo Jjogielluo, jogiloilluo
koda ‘knerka’/ ‘cage’ kovalluo kodielluo
kirjuniekku ‘rpamotHsIii’ / ‘literate’ kirjuniekalluo kirjuniekkoilluo
soba ‘omexnaa’ / ‘clothes’ sovalluo sobielluo
juodu ‘mucka’ / ‘bowl’ Juvvalluo Jjuodielluo
riehtil ‘ckoBopona’/ ‘frying pan’ riehtildllyo riehtilillyo
mecCy ‘nec’/ ‘forest’ mecdllyé mecciellyé
regi ‘cann’/ ‘sleigh’ riellyo regiloillyo
veicci ‘Hox’ / ‘knife’ veicelly6 veicciellyo, veicciloillyo
kanzi ‘o0noxka’/ ‘cover’ kannelluo kanzielluo, kanziloilluo
kétkyt ‘xonbibens’/ ‘cradle’ kditkyollyo kditkyziellyo
valdukundu ‘rocymapctBo’ / ‘state’ valdukunnalluo valdukundielluo
kézi ‘pyka’/ ‘hand’ kdillyo kdziellyo
Annpokcumamug da vie jallal pollet palajii puwloi «B canorax
HEJIB34 NOACCKY IMAJIUTh: IOAOIIBA CropuTt, U
ITokazarensamu arlrrpoKCcuMaTuBa Bbl- II€p€la, 1 roJICHUILA, BCE BpPEMsI HAI0 XOOUTH

crynatot -lluo ~ -llyo, -lloh ~ -ll6h, -llu ~
-lly co 3HaueHHeM ‘K KOMY-TO, K 4eMy-TO’,
B JIMAJICKTaX TAK)KE BO3MOXHBI BapUaHTHI
nokasareneit -luo ~ -lyo, lluoh ~ -llyoh,
-lluh ~ -llyh, -llui ~ -llyi n np. (minu-lluo /
minu-llu or mind ‘s’, toata-lluo / tuata-
lluo ot toatto / tuatto ‘orew’, iza-llu ot iZa
‘otert’) [10, 232].

B kapenbckoMm si3bike 00pa3oBaHue hopMaH-
Ta TPOU30ILIO B PE3yJIbTaTe CIUSHUS OKOHYA-
HUSI TEHUTHUBA, MTOJIBEPIIIETOCS PErPeCCUBHOM
ACCHMUIIAIIAM, U TTocItenora [uo < *loona ‘x’ [4;
6, 87; 10, 232]. CnemyeT TakKe OTMETHTD, 9TO
B JIMBBUKOBCKOM HApEUMM TOCJIENION, MpeBpa-
THUBIIKCH B MAJIOKHOE OKOHYAHUE, MTOAYHHSCT
CBOI BOKaJIN3M BOKAJIM3MY TOTO CJIOBA, K KOTO-
poMy oH npumbIkaert [1, 75]. Tem cambiM, nof-
YHHSSICh 3aKOHY TapMOHNH TIIACHBIX, TTOCIIEIIOT
MepecTaeT OBITh IOCIEIOTOM M CTaHOBUTCA
<CKUBBIMY) TIAJISKOM (Tabm. 1).

[lpuBenemM mnpumMepsl ynorpeOneHus ar-
nmpokcuMaruBa B kopryce BenKap*:

(mmBB.) Suappais ei sua vierdid, paletah
pohjat, dai per’odat, dai sidiret, ndi, piddiw ainos
kévelld hiilavua miio, da mennd juwri tulelluo,

T0 TOPSTYEMY J1a TIOAXO/IUTh K CAMOMY OTHIO, JIa
emé HOTOi HACTYTIaTh Ha TOPSIIUE CPEBbI»’;
Nu mind vietiin saldattoi bratanalluo «Hy,
s TIPOBET CONIAT K JIBOIOPOTHOMY Opary»®;
Léhten huomei sizdrellyo ad’voil’ «Otnpas-
JIFOCH 3aBTPa YTPOM K CECTPE B TOCTH».

B 1roaMKoBcKOM HapeyHy armpoKCHMaTHB
TaKKe pa3BUJICA B «GKUBOW» Majexk. Y YUTHI-
Bas pasyinuus MEXIy TOBOPAMH JIFOTHKOB-
CKOTO Hapedwsi, MO)KHO TaKXe MPOCIEINTh
pasHUIly Ha TPUMEpPEe HCIIONB30BaHUS WH-
(hopMaHTaMU TaHHOTO TMaJeKa B AHATEKTHON
peun. Tak, HOCUTEIIMU MUXANHIOBCKOTO J1a-
nekTa (c. MuxaioBckoe) B KadecTBe Maiex-
HOT'O OKOHYAaHMS allpOKCHMaTHBa HCIIOJb-
3yercs -nno: kodinno ‘y noma’ (cp. Berc.
(tuli) minunno ‘(mpumeén) xo MHE’), 9TO yKa-
3BIBACT HA BIMSHME BETICCKOTO KOMITOHEHTA
B FOXKHBIX T'OBOPAx JIFOAMKOBCKOTO HApEuusl.
B cBowo ouepenb, B IOKHONIOAWKOBCKOM,
WIN CBATO3EepCKOM, nuanekte (c. CmsiTo3e-
po, 1. [lennoxa, JImxma, YapHaBosok u ap.)
OKOHYAaHWSIMH  aNlPOKCHMAaTHBa  CIyXar
-llo(0): kodillo(o), -lluo: kodilluo (cp. nuBB.
kodilluo) [13, 96]:

* BOJIBIIMHCTBO IPUMEPOB COMPOBOXKIAIOTCS IIEPEBOIOM Ha PYCCKHIl s13bIK B caMoM Kopityce BenKap, B mpoTus-
HOM CITyJae aBTOPbI (OHHM e PellaKTophl KOpITyca) IepeBeld HX B Ipolecce paboThl Haj cTaTheil. B 3aBucuMocTH ot
9TOTO 3HAK CHOCKH CTAaBHUTCS MO0 MOCIIe KAPEesIbCKOH, JIH0O0 MOCIe PyCCKOii 4acTH mpuMepa.

5 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/1546 (nara obpamenus: 28.03.2023).

¢ URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/1548 (mara obparienns: 28.03.2023).

7 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/4499 (nara obpamienus: 28.03.2023).
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Ta6/zm;a 2. Tele/IHaTHB B JIUBBUKOBCKOM HapeuMH KapeJbCKOro si3bIKa

Table 2. Terminative case in the Livvik dialect of the Karelian language

Havanbnas dopma /
Initial form

Tepmunarus, ex. 4. /
Terminative, singular

Tepmunatus, MH. 4. /
Terminative, plural

emindy ‘xozsiika’/ ‘landlady’ emdnddssdh emdndissdih
jogi ‘peka’/ ‘river’ Jjogessah Jjogiloissah, jogissah
koda ‘knerka’/ ‘cage’ kodassah kodissah
kirjuniekku ‘rpamotHsIii’ / ‘literate’ kurjuniekkassah kurjuniekkoissah
soba ‘onexna’ / ‘clothes’ sobassah sobissah
juodu ‘mucka’/ ‘bowl’ Jjuodassah Juodissah

riehtil ‘ckoBopoma’/ ‘frying pan’

riehtildssdh

riehtiloissah

mecCy ‘nec’/ ‘forest’ meccdssih meccissih
regi ‘cann’/ ‘sleigh’ riessdih regildssdih
veiléi ‘Hox’ / ‘knife’ veiccessdh veiccissdh, veicciloissdh
kanzi ‘obnoxka’/ ‘cover’ kandessah kansissah, kanziloissah
kétkyt ‘xonbibens’/ ‘cradle’ kditkyossdh kdtkyzissdh
valdukundu ‘rocymapctBo’ / ‘state’ valdukundassah valdukundissah
kézi ‘pyka’/ ‘hand’ kddessdh kdzissih

(mon.) Sie vot mina kaks yén magain sel
babuskalluo «Tax BOT g 1OBe HOYM cHaja
y Toit Gabymku»®; Konz hyo oldih kuhn’al
pécilluo, mind magazin kitkydes® «Korma
OHM OBUTM Ha KyXHE Yy TeuHd (CTOSUTH), s CIia-
Ja B JIIONBKe»; Ezmaizen neddlin aigal myo
ajelimme Kompohd’an piiris — muga sanottu,
pohd’alaiziil lyydilizilluo, a siid toizen neddlin
aigal ajelimme suvehiiziid piirid myoti, olimme
keskilyydilaiZiilluo Pridzan piirin Pyhdrves da
suvilyydilaaZiinno Anuksen piirin Kujédrves'
«B Teuenuwe mepBoil Hemenmu Mbl OOBE3IUIH
Konporoxckuii paiioH, moObIBaJIu y Tak Ha3bl-
BaeMBIX CEBEPHBIX JIFOJWKOB, a HA BTOPOH He-
Jierie OBUTH y CpeqHUX JIFOMUKOB B CBATO3EpE
IIpspKUHCKOTO paiioHa, 'y FOXKHBIX JIFOJMKOB B
MuxaitnoBckoM OJOHEIKOTO paifoHa.

B 10’kHOKapenbCcKuX AnalieKTax coOCTBEH-
HO KapebCKOTO Hapeuus MOCIIEIOT, COXPaHUB
CBOE€ JIEKCHYECKOE W CEMaHTHYECKOe 3Haue-
HHUE, TPOIODKACT HCIONIB30BaThCS B PEUH
napauleNIbHO C armpOKCHMATHBOM, YTO CBH-
JIETENILCTBYET O HE3aBEPLUIEHHOCTH (OPMHUPO-
BaHMUSI MIOCIICTIOAKHOTO Majiexka B Hux [ 10, 232].

Tepmunamue

ITagesx TEpMHUHATHB MOXKHO CUUTATh JO-
CTaTOYHO YMOTPEOUTETBHBIM M TPOTYKTHB-
HBIM BO MHOTUX (DMHHO-YTOPCKHX SI3bIKAX.
O0o3HavyeHue mnpeaena B MPOCTPAHCTBE H

BPEMEHH TaKXe CTall0 TepeaBaThCsi BHOBb
BO3HUKIITNMH TaJI€KHBIMHI (hOpMaMH: HAIIPH-
Mep, B ICTOHCKOM SI3bIKE TMOSBHIICS TEPMH-
HATHUB Ha -ni [5, 44]; B OIM3KOPOACTBEHHOM
BEIICCKOM S$I3bIKe CPOPMHUPOBAJICSI TEPMHHA-
TUB Ha -$Sai CO 3HAYEHHWEM ‘70 4ero-imdo’,
KOTOPBIN CUYUTACTCS «IIPOAOIDKATEIEM TPe-
T0JIaraeMoro IPEBHEICTOHCKOTO TEPMHUHATH-
Ba» [4]; B BeHrepcKoM s3bIKe (DyHKIIHOHUPY-
€T TepPMUHATHUB Ha -ig, -€g; B IEPMCKUX — Ha
-0g (xomn), -03v (yamyptckuid) [17, 114].
TepMuHaTHB B BOJCKOM, MIKOPCKOM SI3BIKAX,
a TakKe B (PMHCKHUX JTHANEKTaX UMEET OKOH-
qaHue -(5)saa: metsd(s)saa ‘no neca’, kylld(s)
saa ‘no nepesun’ [7; 14, 33], xoTopoe Bocxo-
JIT K riocnenory saakka. B ¢punckom nute-
paTypHOM sI3bIKe UMeeTcsl Tocienor saakka
‘10’°, KOTOPBIA B COYETAHUM C WILIATUBHOM
(hopMOii MMEHU CITY)KUT JJIsi 00O3HAYCHUS
KOHEYHOTO TIpenena JIeHCTBHS B MPOCTpaH-
CTBE WJIH BO Bpemenu [19, 15].

B ALFE B xoMMeHTapuu K JTUHTBUCTHYE-
CKOM KapTe, MOCBAILIEHHON MocienoraM asti
U saakka, yka3pIBaeTcst, 4TO MOCIENOr saakka
00s513aH CBOMM TMIPOUCXOXKICHNEM TIIarOJIbHON
OCHOBE Sad-, U3 KOTOPOil B psAfie SI3BIKOB BO3-
HHKJIO TTaJIeKHOE OKOHYaHKE TepMuHaTHBa ',

B nuanexrax r0KHBIX HAPEUH KapenbCKo-
TO sA3bIKa [MOKA3aTeNIs MU TePMUHATHBA SIBIISI-
0TCsA -ssah ~ -ssdh, -ssai, -ssuai (y6-ssdh ot

8 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/4257 (mara obpamienus: 28.03.2023).
2 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/3344 (nara obpamenus: 28.03.2023).
10 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/3360 (mara obpamienus: 28.03.2023).
' Cm.: Atlas Linguarum Fennicarum 1. Helsinki, 2004. S. 324-327.
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#* JleKcuMKo-rpamMmmMmaTM4ecKnii Nonck

A3bIk Moaxopnyc

XKaup TFop (c)

Cnoeo 1

[OFF)

YacTe peun

@0

[uanexTt

lop, (no) ®@
no 10

EENNIE) VICKATD

[Mpocmod nouck 1

(O +)

rPaMMaTIﬂ‘-IECKME npu3HaKn

PuCyHOK. HCKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘{eCKI/Iﬁ TIOUCK B OTKpBITOM KOPITyC€ BETICCKOT'O U KapEJILCKOI'O A3bIKOB

Fig. Lexico-grammatical search in the Open Corpus of the Vepsian and Karelian languages

yo ‘Houn’) [10, 233]. Janueii popmant o0-
pas3oBaJIcs B pe3yNbTare CIUSHUS TOKa3aTes
WUIaTHBA -/ ¢ PEAyLHUPOBAHHBIM II0CIICIIO-
TOM suah ‘70’ ¢ TOCHeayIomel perpeccuB-
HOM accummtsiueit 4> s [1, 74], uto oObsic-
HSIET HE3aKOHOMEPHOE HCII0JIb30BAaHUE TIEPe/T
(hOPMAHTOM CHIILHOU CTYIEHH YepeOBaAHMS
COIVIACHBIX. B JINBBUKOBCKOM HapeyHH IO-
Kazarejqu IMOMYMHUINCH 3aKOHY TapMOHHH
mIacHbIX (Tabdm. 2).

[IpuBeneM mpUMepsl HUCIIOIBL30BAHUS TEP-
MuHatuBa B kopryce BenKap:

(;muBB.) Opi vai nengoine pitkii kezdpdivii
huondekses da ehtissih kumardellakseh
puwloin tiives kirvehen libo kassarin kel’e,
ga sivuh rubiew kuwlumah, dai kdzih kuwluw,
dai kaikkeh rungah kuwluw «llorpoOyii-ka
TaKOM JIOJITHH JISTHUH JIEHb C yTpa JI0 Beuepa
KJIAHATBCSI Y KOMJISI JIepeBa ¢ TOMOPOM HJIH
KOCapeM, TakK JacT 3HaTh [TOSICHULIA, J1a U PY-
KaM TsDKEJIO, 1a ¥ BCEMY TENy JacT 3HaTh»'%;
Sind kezdn sil kaskel endmbi emmo nimidd
ruadanuh, toizen vuodessah sorrettu meccii
kuivi «B To 1€T0 Ha TOM MoACEKe OOIBIIEC HH-
Yero He JIeNaiu, 0 CICAYIONIero roja cBa-
JIEHHBIHN JIEC MTOACHIXam» 3.

OKOHYaHHMSIMH TEPMUHATHBA B JIFOIUKOB-
CKOM Hape4uu KapeJbCKOIo SI3bIKa SIBIISIOTCS
-ssai, -suai. JlaHHbIA Nae)KHBIH QOpPMaHT HE
ITOJTYMHSCTCS TAPMOHUM TIACHBIX U BBICTY-
naeT B 3aJHEPSTHOM BOKATHUECKOM 0(opM-
JICHUH, KaK ¥ OKOHYAaHHE TEPMHHATHBA B
BEIICCKOM $I3bIKE, IJI¢ FTAPMOHUS [JIACHBIX OT-
cyrcrByert [4, 60; 10, 233]:

(;ron.) Pogostan n’okaz oli Muale, Bohatter-
im Miikkulassuai, siid Bohatterim Miikulaspici
Syrde oli Golovassuai «Kpaii [ tepeBHH | cO CTO-
POHBI 1orocra 10 JoMa Mutlikyna borarrepun
HasplBa Myaiie, ot Muiikyna borarrepun
10 noma Tonosau’»'; Ned d’o Carniemessuai
lopitah, a siid d’o poikki d drves, toizel cural oli
Luucanniemi «Kax 1o YapHaBoioKa 3aKaH4HU-
BaIOTCsI, & TIOTOM Yepe3 03epo, Ha IPYTOi CTO-
pone ObuT MbIC JyyuaHHuEMN» .

Jlekcuko-zpammamuyeckuii ROUCK

OcHoBHas 1eNb pa3pabOTUYUKOB U PEHAK-
TopoB kKopmyca BenKap — He mpocTo coxpa-
HUTh W MAaKCHMAJbHO TIOJHO TPEACTaBHUTH
COCTOSIHHE BETICCKOTO M KapeIIbCKOTO S3bIKOB
XIX-XXI BB., cO3/1aBast yHUBEPCAJIbHBIN Ha-
IUOHAJIBHBINA KOPIIYC, HO M Ha ero 0ase pas-
paborarb ynoOHBII MHOTO(QYHKIMOHAIBHBIH
WHCTPYMEHT JUI COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTH-
YeCKHUX ucciaenoBanuii 16, 48].

Haunnas ¢ 2016 1. si3pIKOBeaMu U TIPO-
rpaMMHUCTamMy ObLIa MpojeiaHa OobIast pa-
00Ta 1o HAIOJHEHHUIO 3JIEKTPOHHOIO pecypca
HE TOJILKO TEKCTaMH, HO U CIIOBAapsIMH, a TaK-
JK€ BCEBO3MO)KHBIMH WHCTpYMEHTamHu, 00e-
CIICUNBAIOIIIMHE YI0OHYIO pabOTy B KOPITyCE.
CBs13p MEXKTy HUM U CIIOBApSIMU 00ECIICUNBa-
eTCsl PAJIOM HMHCTPYMEHTOB. Tak, 4acTOTHBIE
CJIOBapH, BBIBOJSIINE CaMble pacIpocTpa-
HEHHBIE JIGKCEMBI M CIOBO(OPMBI, ITOMOTa-
IOT pEelaKkTopaM pacCTaBISATh NMPHOPUTETHI B
cBOel paboTe, T. €. BBOIUTHh B CJIOBapb Hau-
Oonee pacrpocTpaHeHHBIE JIEMMBI, YTO CIIO-

12 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/1546 (mara obpamienus: 28.03.2023).

13 Tam xe.

14 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/4810_(nara obpamienus: 28.03.2023).
!5 URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/1614 (nara obpamenns: 28.03.2023).
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COOCTBYeT MaKCHMAallbHO OBICTPOMY YBEIH-
YEHHUIO TIPOIEHTA Pa3METKH TeKCToB [8, 289].
Kpome Ttoro, camm crioBapw NpencTaBISIOT
€000 0OBEKT ISl CTATUCTUICCKUX HCCIIETO-
BaHuil. Harmpumep, XpOHOJIOTHYECKUE PAMKH
KOpITyca TO3BOJISIOT MPOCIEANTD TUHAMUKY
JIEKCHYECKOTO COCTaBa BETICCKOTO M Kapellb-
CKOTO f3BIKOB 3a BEKOBOW mepuoa. Hamuuue
CTHJIMCTUYECKUX TTOIKOPITYCOB AaeT BO3MOXK-
HOCTB ITPOBECTH aHAJIOTUYHOE MCCIIEOBaHNE
B paMKax TEKCTOB OIIPE/ICICHHBIX »KaHPOB
WJIM KOHKPETHBIX TEKCTOB.

bnaronapst ”HCTpyMeHTaM JIEKCHKO-TPaM-
MaTHYECKOTO TIOMCKa (PUCYHOK) ITOIB30Ba-
TCJIIb MOXET BBIAIBUTH B MAaCCHUBE TCKCTOB U
CJIOBOYTIOTPEONICHUH KOpITyca HEOOXOIUMEIE
4aCTu peud MO TrpaMMATUYCCKHUM IIpU3HA-
KaM. Yke ceddac JJOCTYIEH MOMCK IO BCEM
yacTsM pedd (IarojaMm, MECTOUMEHHUSIM,
CYIIECTBUTENBHBIM H T. J1.), @ TaKXKe M0 MX
rpaMMaTHYCCKUM IIPpU3HAKaM: YUCJIy U najae-
Ky — IJId CYHICCTBUTCIIbHBIX, JIMIY U YUCITY,
HAKJIOHEHUIO, 3aJI0Ty — JJIsl [JIaroJIoB U T. 1.

Bonp1ioit MmaccuB TEKCTOBOTO MaTepHaa,
conepxamuiicss B xoprmyce BenKap (6omee
4 700 TexcToB Ha 47 QuaneKkTax BENCCKOro
1 KapeJIbCKOTO SI3BIKOB), CIIOCOOCTBYET OoJee
TIIATENbHOMY aHaJIN3y, HAIPUMEP YacCTOTHI
yHOTpeOnIeHus] B KapeIbCKOM HIIM BETICCKOM
A3bIKE TEX WK UHBIX ciaoBodopm. Ha ocHoBe
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO TIOMCKAa MOXKHO
YBUAETD, YTO aNIPOKCUMATHB U TEPMHUHATHB
JIOCTaTOYHO YacTO BCTPEYAIOTCSI B TEKCTaX
kKopnyca. B Hacrosiiee Bpemsi ynotpebie-
HUE TepMUHATHBA 3aQHUKCUPOBAHO 85 pa3 B
58 Tekcrax, KaK JIMAJEKTHBIX, TaK M ITyOIH-
[MUCTHYECKHX (TIPEXkK/Ie BCETO B Kapelosa3bld-
HO# TazeTe “Oma Mua” («PomHas 3emiisn»))
Ha JIMBBUKOBCKOM HapC4uu, alrpoKCHUMaTu-
Ba — 37 pa3 B 22 tekcrax. [loakopmyc Tek-
CTOB TOMOJIHSIETCS TOCTOSHHO, MO3TOMY H
KOJIMYECTBO TPUMEPOB YHOTPeOIeHUs JaH-
HOTO TIajie’ka OyZIeT TOJIBKO YBEIINYHBATHCS.

3akJ/oueHue

AHanu3 S3bIKOBOTO MaTepHaa ¢ puMeHe-
HHEM MHCTPYMEHTOB Kopmyca BenKap moxer
OBITh KCIOJIL30BaH B MPOIECCE KOPPEKTUPOB-
KM HEKOTOpBhIX MpaBwi opdorpaduu HOBO-
MMUCEMECHHBIX BAPHAHTOB KapelbCKOTO SI3bIKA.
3TO HMCKITIOYUTENIBHO BAKHO TPEXKIE BCETO
JUISL JTFOIMKOBCKOTO HapedHsi, IOCKOIIBKY €ro
enuHasi aureparypHasi GopMa 0 cux Iop 110
KOHIIa He chopMHUPOBAHA U HA HEM TIPaKTHYe-
CKHM OTCYTCTBYET y4eOHas yuteparypa. Boc-
MOJIE30BABIINCh WHCTPYMEHTAMH  KOpITyCa,
MPOAHAM3UPOBAB  YACTOTY  YIOTPEOICHUSI
TeX WM MHBIX KaTeropuii, MOXKHO OyzieT mpu-
MEHUTHb 3TH JaHHBbIC JJI cO3daHusl yHU(pU-
IIUPOBAHHOTO BapUAHTa MUCHMEHHON (HOPMBI
JIFOJIMKOBCKOTO HApe4Hs, MPUEMIIEMOMN st
HOCHUTEJEH Pa3HbIX TOBOPOB, & TAKIKE UCIIOJb-
30BaTh TIPH TOATOTOBKE HOBOITUCHMEHHBIX
rpaMMaTrHK Ha JaHHOM HapeuuHu.

HopmaruBHbIE TpamMMaTHKd —KapelbCKOTo
SI3bIKA HE BKITFOYAIOT HU OJJHOTO M3 MPEICTAaB-
JICHHBIX B HACTOSIILIEH CTaThe Majeke mo-
CIIENIO)KHOTO 0OpazoBanus. ComTacHO TO4YKe
3pEHHsl SI3BIKOBE/IOB, 3aHUMATOIIIXCS ITpooIIe-
MaMH TIOCIICJIOKHBIX Taaeked KapeiabCKOro
SI3bIKA, TPAaBOMEPHBIM IMPEACTABISIETCS BhIIC-
JICHUE B JIIBBUKOBCKOM U JIFOJMKOBCKOM BapH-
AHTaX HOBOIHMCHMEHHOTO KapEeIhCKOTO SI3bIKA
najexeil anmpoKcUMariBa W TEPMUHATHBA,
CTOJIb IIMPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIX B AUAJTICKT-
HOH peur. MBI IpesiaraeM BKIIOYUTD IaHHbBIE
MajgeXy B HOBOITMCbMEHHBIE TPAMMATHKU: arl-
MIPOKCUMATHB C OKOHYaHUSAMH -/lu0/-1ly6 B TuB-
BUKOBCKOM Hape4nu W -/[uo, -nno B JTIOMAKOB-
CKOM; TEPMHHATHB C OKOHYAHHUSMH -SSah/-sSih
B JIUBBUKOBCKOM U -SSU@i B JIIONUKOBCKOM.
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Introduction. The proposed research is an analysis of materials of the Open corpus of Veps and Karelian languages, as
well as an attempt to correct some of the spelling rules of the newly written variants of the Karelian language.

Materials and Methods. The study is based on the materials of the Open corpus of Veps and Karelian languages. In the
work the authors used applied comparative and comparative-historical methods.

Results and Discussion. In the presented study, the authors turn to the problem of normalization in the field of grammar,
since the spelling of the language depends on it. This article will discuss the use of the according to the authors of the article,
the removal of so-called postpositional cases (approximative and terminative) from the system of Livvic nominal inflection is
not entirely legitimate. The analysis of the language material using the tools of the Open corpus can be successfully used in
the process of correcting some of the spelling rules of the newly written variants of the Karelian language. This is extremely
important, first, for the Ludic dialect, since its unified literary form has not yet been fully formed, and there is practically no
educational literature on it. After analyzing the frequency of use of certain categories, these data can be used to create a
unified version of the written form of the Ludic dialect, acceptable to speakers of different dialects.

Conclusion. The collected material and the conducted research showed that the earlier decision to remove two cases
from the system of Livvic nominal inflection is not entirely legitimate, and the existence of such postpositional cases as the
terminative and approximative is justified. Moreover, there are all prerequisites and theoretical justifications for this selection.
When developing a unified version of the written form of the Ludic dialect, it is also necessary to consider the inclusion of
these cases in the grammar.
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